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La climatisation est de retour chez SUPRA, ainsi qu’une gamme complète de ventilateurs, brumisateurs 
et rafraîchisseurs d’air !

Air conditioning is back at SUPRA, along with a full range of fans, nebulizer and air handler evaporative ! 

VENTILATEURS DE TABLE

Héole

 Métal / Metal

P. 4

Héos

 Noir / Black

P. 4

DESK FANS BRASSEUR D’AIR

Calista

         Métal / Metal

P. 5

AIR CIRCULATOR

VENTILATEURS SUR PIED

Artémis

 Noir / Black

P. 8

Iris

 Noir / Black

P. 6

FANS 

Kalis

 Blanc / White

P. 7

VENTILATEURS COLONNE TOWER FANS BRUMISATEUR

Boréa

         Blanc / White

P. 10

NEBULIZER RAFRAÎCHISSEUR D’AIR

Zéphir

         Blanc / White

P. 13

AIR HANDLE EVAPORATIVE

CLIMATISEURS MOBILES

Bliz’R 2600

 Blanc / White

P. 14-15

MOBILE AC

Bliz’R 3500 RV

 Blanc / White

P. 14-15

VENTILATEURS - BRASSEURS D’AIR - BRUMISATEURS - RAFRAÎCHISSEURS D’AIR - CLIMATISEURS MOBILES
FANS - AIR CIRCULATORS - NEBULIZERS - AIR HANDLER EVAPORATIVES - MOBILE AIR CONDITIONERS

Héli

 Blanc / White

P. 5

Artémis +

 Noir / Black

P. 9

Mistra

         Blanc / White

P. 12

Boréa +

         Blanc / White

P. 11
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BIEN CHOISIR SON CLIMATISEUR
CHOOSE THE RIGHT AIR CONDITIONER

LE CHOIX DE LA PUISSANCE

Le choix de la puissance détermine l’efficacité de votre 
climatiseur et permet de réaliser des économies. 
Pour déterminer la puissance idéale, il faut évaluer le 
volume et le type de construction de son logement.

Calculer les besoins de puissance en froid :

Surface en m² x hauteur de plafond en m x besoin en W 
(selon le type de construction)

Exemple : Un salon séjour de 30 m² avec une hauteur 
de plafond de 2,5 m et construite selon la RT2012 aura 
besoin d’un climatiseur d’une puissance de 2600 W. 

The air conditioner’s power determines its 
effectiveness and allows to save money.
Assessing the home volume and construction type 
is necessary to determine the appropriate power. 

Measuring the cooling capacity need : 

Area in m² x Ceiling height in m x need in W 
(according to the construction type)

Example : A 30 m² living room with 2,5 m ceiling 
height in a well insulated requirements, needs a 
2600 W air conditioner.

MAISON RT2012 /WELL INSULATED 
HOUSE

MAISON DE -10 ANS / -10 Y.O HOUSE MAISON DE + 10 ANS / +10 Y.O HOUSE

10 m 2 - 15 m 2 875 - 1300 W 1000 -1500 W 1250 -1875 W

15 m 2 - 20 m 2 1300 - 1750 W 1500 - 2000 W 1875 - 2500 W

20 m 2 - 25 m 2 1750 - 2200 W 2000 - 2500 W 2500 - 3125 W

25 m 2 - 30 m 2 2200 - 2600 W 2500 - 3000 W 3125 - 3750 W

30 m 2 - 35 m 2 2600 - 3100 W 3000 - 3500 W 3750 - 4400 W 

35 m 2 - 40 m 2 3100 - 3500 W 3500 - 4000 W 4400 - 5000 W

40 m 2 - 50 m 2 3500 - 4375 W 4000 - 5000 W 5000 - 6250 W

Le classement ci-dessous permet d’identifier la puissance nécessaire à chaque pièce.
The classification below allows to identify the power required for each room.

L’EFFICACITÉ ÉNERGÉTIQUE

Le SEER (Seasonal Efficiency Energy Ratio) est le 
coefficient d’efficacité énergétique saisonnier. Il permet 
de connaître la consommation d’électricité nécessaire 
pour fournir une certaine capacité de climatisation. 

Plus les valeurs du SEER sont grandes, plus les 
performances énergétiques du climatiseur sont 
élevées et plus la consommation électrique liée à la 
climatisation est faible.

ENERGY EFFICIENCY

The SEER (Seasonal Efficiency Energy Ratio) repre-
sents the air conditioner’s energy efficiency. The SEER 
helps in determining the power consumption needed 
to provide a precise cooling capacity. 

The higher the SEER, the higher the air conditioner’s 
energy performances , and the less the power 
consumption. 

CHOOSE THE RIGHT POWER

LA PUISSANCE ABSORBÉE

La puissance absorbée d’un climatiseur correspond 
à sa consommation électrique et permet d’évaluer le 
coût à l’heure.

ELECTRIC POWER INPUT

The air conditioner’s electric power input correponds 
to its power consumption and allows to measure the 
cost per hour. 3



HÉOS
VENTILATEURS DE TABLE
DESK FANS

EN TOUTE SIMPLICITÉ
AS EASY AS POSSIBLE

3 pales
Bouton de sélection 3 vitesses

Débit d’air : 22,92 m3/min
Fonction oscillation : 80- 90°

Inclinaison verticale orientable
Grille amovible, entretien facile

Base ronde antidérapante
Poignée de transport

Puissance sonore : 46 dBA
Démontable pour optimiser le stockage

3 blades
3-speeds selection button          

Air flow : 22,92 m3/min
Oscillation function : 80-90°           

Swiveling vertical tilt
Removable grid, easy to clean

Non-slip round base, greater stability
Carry handle

Sound power : 46 dBA
Removable to optimize storage

40 W
FR code : FR9010290B
EAN : 376 007 541 122 0
PROD :  40 x 53 x 30 cm /Ø40 cm / 2,13 kg
BOX : 43 x 19,5 x 43 cm / 2,83 kg
Pack unit 1 

HÉOLE
Moteur 100% cuivre
Bouton de sélection 3 vitesses
Débit d’air : 47,37 m3/min
Puissance sonore : 58,55 dB(A)
4 lames et grille en métal brossé
Fonction oscillation : 110°
Inclinaison réglable 
Grille amovible, facile à nettoyer
Base ronde antidérapante
Poignée de transport

100% copper motor
3-speeds selection button
Air flow : 47,37 m3/min
Sound power : 58,55 dB(A)
4 blades and grid in brushed metal
Oscillation function : 110°
Adjustable angle
Removable grid, easy to clean
Non-slip round base
Carry handle 35 W

FR code : FR9010310B
EAN : 376 007 541 124 4
PROD :  33,5 x 45 x 25 cm  /Ø30 cm / kg
BOX : 35 x 20 x 35 cm / 3,4 kg
Pack unit 1 

LE STYLE VINTAGE PAR EXCELLENCE
THE ULTIMATE VINTAGE STYLE
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BRASSEUR D’AIR
AIR CIRCULATOR

CALISTA

70 W
FR code : FR9010250B
EAN : 376 007 541 118 3
PROD : 44 x 42 x 18 cm  / Ø35 cm / kg
BOX : 45 x 20 x 43 cm / 3,56 kg
Pack unit 1 

DÉCOIFFANT !
CONVENIENT AND POWERFUL !

3 pales
Finition chromée élégante

Bouton de sélection 3 vitesses
Grand débit d’air : 42,61 m3/min

Puissance sonore : 55 dB(A)
3 pales de conception spéciale, ventilation plus puissante

Inclinaison verticale orientable : 110°
Pieds antidérapants

Longueur du câble : 160 cm
Grille amovible pour un entretien facile

Poignée arrière de transport
Démontable pour optimiser le stockage

3 blades
Elegant chrome finish

3 speeds selection button
High air flow : 42,61 m3/min

Sound power : 55 dB(A)
3 blades specially designed for more powerful ventilation

Directional vertical angle : 110°
Non-slip feet

Cable length : 160 cm
Removable grid, easy to clean

Rear carry handle
Removable to optimize storage

VENTILATEURS DE TABLE
DESK FANS

HÉLI
Moteur DC 12 W
Diamètre de 25 cm
3 pales
Contrôle continu de la ventilation grâce à un régulateur
Angle ajustable : 90°
Base ronde
Design contemporain

DC motor 12 W
25 cm diameter
3 blades
Stepless speed control (regulator)
Adjustable angle : 90°
Round base
Modern design

LE DESIGN INNOVANT
INNOVATIVE DESIGN

12 W
FR code : FR9010360B
EAN : 376 007 541 129 9
PROD :  30 x 25 x 30 cm  /Ø25 cm / kg
BOX : 30 x 13 x 30 cm
Pack unit 1 

Bouton de sélection
Selection button
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IRIS

3 pales
Débit d’air : 39,5 m3/min

Bouton de sélection 3 vitesses
Fonction oscillation : 90°

Inclinaison verticale orientable
Hauteur colonne réglable : 125 cm

Grille amovible, entretien facile
Base antidérapante 

Poignée de transport
Silencieux : 45 dBA

Démontable pour optimiser le stockage

3 blades
Air flow : 39,5 m3/min

3-speeds selection button
Oscillation function : 90°

Swiveling vertical tilt
Adjustable column height : 125 cm

Removable grid, easy to clean
Non-slip base

Carry handle
Silent : 45 dBA

Removable to optimize storage

40 W
FR code : FR9010300B
EAN : 376 007 541 123 7
PROD :  66 x 127 x 66 cm  /Ø40 cm
BOX : 56 x 43,6 x 13,7 mm / 3,30 kg
Pack unit 1 

VENTILATEURS SUR PIED
FANS
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VENTILATEURS SUR PIED
FANS

KALIS
3 pales

3 vitesses
Fonction oscillation : 90°

Grille amovible, facile à nettoyer
Inclinaison réglable

Télécommande
Digital control LED

Minuterie : 7h
Hauteur colonne réglable : 110 -130 cm

Base ronde et antidérapante
Poignée de transport

	 Silencieux

3 blades
3 speeds 

Oscillation function : 90° 
Removable grid, easy to clean

Adjustable inclination
Remote control

Digital control LED
7 h timer

Adjustable column height : 110 -130 cm
Non-slip round base

Carry handle
Silent

40 W
FR code : FR9010350B
EAN : 376 007 541 128 2
PROD :    
BOX : 60 x 15 x 55 cm / 6,8 kg
Pack unit 1 

Télécommande
Remote control
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VENTILATEURS SUR PIED
FANS

ARTEMIS 
LA PUISSANCE DE LA VENTILATION
THE POWER OF VENTILATION

5 pales en ABS
Bouton de sélection 3 vitesses
Débit d’air de 40,67m³/min
Fonction oscillation
Grille amovible, facile à nettoyer
Hauteur : 130 cm
Inclinaison réglable
Base ronde et antidérapente
Poignée de transport
Puissance sonore : 55 dB(A)
Démontable pour optimiser le stockage

5 blades in ABS
3-speeds selection button
Air flow rate of 40.67m³/min.
Oscillation function
Removable grid, easy to clean
Column height : 130 cm
Adjustable tilt
Non-slip round base
Carry handle
Sound power : 55 dB(A)
Removable to optimize storage

60 W
FR code : FR9010270B
EAN : 376 007 541 120 6
PROD : 44 x 132 x 42 cm / 5,68 kg
BOX : 60 x 55 x 15 mm / 6,8 kg
Pack unit 1
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VENTILATEURS SUR PIED
FANS

ARTEMIS +

5 pales en ABS
Bouton de sélection 3 vitesses
Débit d’air : 48,90 m3/min
Minuterie de 7,5 heures
Télécommande et panneau digital de commande
Fonction oscillation : 90°
Grille amovible, facile à nettoyer
Hauteur colonne réglable : 110-130 cm
Inclinaison réglable
Base ronde et antidérapante
Poignée de transport
Puissance sonore : 60 dB(A)
Démontable pour optimiser le stockage

5 blades in ABS
3-speeds selection button
Air flow : 48,90 m3/min
7’5 hours timer
Remote control and digital control
Oscillation function : 90°
Removale grid, easy to clean
Adjustable column height : 110-130 cm
Adjustable tilt
Non-slip round base
Carry handle
Puissance sonore : 60 dB(A)
Removable to optimize storage

50 W
FR code : FR9010260B
EAN : 376 007 541 119 0
PROD :  42 x 130 x 40 cm /Ø40 cm / 6,7 kg
BOX : 55,5 x 18,5 x 45,3 mm / 7,3 kg
Pack unit 1

Panneau digital de commandes
Digital control

Télécommande
Remote control

FACILE À CONTRÔLER 
EASY TO CONTROL
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VENTILATEUR COLONNE 
TOWER FAN 

BORÉA
3 vitesses
Fonction oscillation : 70°
Base ronde 
Minuteur : 2 heures
Poignée de transport

3 speeds
Oscillation function : 70°
Round base
2 hours timer
Carry handle

45 W
FR code : FR9010330B
EAN : 376 007 541 126 8
PROD : 25 x 76 x 25 cm / kg
BOX : 14 x 78 x 14 cm / kg
Pack unit 1

Poignée de transport à l’arrière
Carry handle at the back

Panneau de commande
Panel control

LE DESIGN...
DESIGN...
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VENTILATEUR COLONNE 
TOWER FAN 

BORÉA +
3 vitesses

Fonction oscillation : 70°
Panneau de commande digital

Base ronde 
3 modes : constant, brise, nuit

Minuteur : 7 heures
Poignée de transport

Télécommande
Support télécommande

3 speeds
Oscillation function : 70°

Digital control
Round base

3  modes: constant, breeze, night
7 hours timer
Carry handle

Remote control
Remote control holder

45 W
FR code : FR9010340B
EAN : 376 007 541 127 5
PROD : 25 x 76 x 25 cm    /kg
BOX : 14 x 78 x 14 cm  /kg
Pack unit 1

Poignée de transport à l’arrière
Carry handle at the back

Panneau de commande 
digital

Digital control

...DIGITALISÉ !

... DIGITALIZED !
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MISTRA

Commande par écran tactile LED
3 vitesses de ventilation

3 modes de circulation de l’air : normal, brise, nuit
Minuterie 10 heures

Télécommande
Ventilateur oscillant : 90°

Réservoir d’eau d’1,5 L, visible et amovible
Base ronde antidérapante

Fonction brumisateur

LED touch screen control
3 ventilation speeds

3 air circulation modes : normal, breeze, night
10 hours timer

Remote control
Oscillating fan : 90°

1,5 L water tank, visible and removable
Non-slip round base

Nebulizer function 
90  W
FR code : FR9010320B
EAN : 376 007 541 125 1
PROD : 32 x 120 x 32 cm
BOX : 23 x 123 x 23 cm  / 6,40 kg
Pack unit 1

BRUMISATEUR 
NEBULIZER

Écran tactile LED
LED touch screen

Télécommande
Remote control
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RAFRAÎCHISSEUR D’AIR
AIR HANDLER EVAPORATIVE

ZÉPHIR

3 fonctions : ventile, rafraîchit et humidifie
Flux d’air : 360 m³/h
3 vitesses de ventilation
3 modes de flux d’air : normal, brise, nuit
Minuterie 7 heures
Télécommande
Range télécommande
Sortie d’air avec ailettes oscillantes pour diriger le flux d’air : 75°
Réservoir d’eau 6 L visible et amovible
Accessoires : 2 pains de glace à introduire dans le réservoir d’eau
Filtre anti-poussières lavable à l’eau
4 roulettes multidirectionnelles
Poignée de transport
Puissance sonore : 65 dB(A)

3 features: ventilates, refreshes and humidifies
Air flow: 360 m³ / h
3 ventilation speeds
3 airflow modes: normal, breeze and night
7 hour timer
Remote control
Remote control holder
Air outlet with oscillating fins to direct the airflow : 75°
6 L water tank, visible and removable
Accessories: 2 ice containers to place inside
Washable dust filter
 4 multidirectional wheels 
Carry handle
Sound power : 65 dB(A)

80  W
FR code : FR9010280B
EAN : 376 007 541 121 3
PROD : 27,5 x 68 x 28 cm / 6,15 kg
BOX : 32 x 31,5 x 74 cm  / 7,5 kg
Pack unit 1

Télécommande
Remote control

Pains de glace
Ice containers

LE VENT DE FRAÎCHEUR
THE WIND OF FRESHNESS
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CLIMATISEURS MOBILES
MOBILE AIR CONDITIONERS

BLIZ’R 2600 
BLIZ’R 3500 RV

Tableau de commande tactile
Minuterie 24 heures
2-3 vitesses de ventilation
Filtre anti-poussières
Télécommande
Sortie d’air avec ailettes oscillantes
Roulettes multidirectionnelles
Poignée de transport
Diamètre du tuyau : 15 cm
Longueur du tuyau : 1,5 m
Gaz frigorigène : R290
3 fonctions : froid, déshumidification, ventilation
Débit d’air (max) : 360 m³/h
Pression sonore : 56-65 dBA

Touch control panel
24 hours timer
2-3 fan speeds
Dust filter
Remote control
Air outlet with oscillating fins
Multidirectional wheels
Carry handle
Hose diameter: 15 cm
Hose length: 1.5 m
Refrigerant gas: R290
3 functions: cold, dehumidification and ventilation
Air flow (max): 360 m3 / h
Sound pressure: 56-65 dB (A)

BLIZ’R 2600 BLIZ’R 3500 RV

Froid / Cooling 9000 Btu/h  / 2,6 kW 12000 Btu/h / 3,5 W
Chaud / Warm - 11500 Btu/h / 3,3 W

Capacité déshumidification 
/ dehumidification capacity 21,6 L/24h 28,2 L/24h

Consommation froid /chaud 
Consumption cold/warm

1050 W / - 1370 W / 1280 W

Pièce / room 20 - 35 m² 25 - 40 m²

EAN 376 007 541 116 9 376 007 541 117 6
FR CODE FR9010230B FR9010240B

Dimensions

Nombre d’unité par pack/
Number of unit per pack

PROD : 44,3 x 83 x 34 cm / 25 kg
BOX : 48,0 x 88,5 x 43,0 cmn / 30 kg

Pack unit 1

Panneau de commande 
tactile

Touch control panel

Roulettes multidirectionnelles
Multidirectional wheels
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SMALL LARGE

Pour fenêtre de / For window

H : 85 - 140 cm H : 145 - 215 cm

L : 60 - 100 cm L : 70 - 120 cm

FR Code : FR Code : 

EAN Code : EAN Code :

Kit pour la sortie de l’air chaud inclu, pour 
les fenêtres guillotine et coulissantes.

 Included kit for hot air outlet, for sach 
windows and sliding.

Tuyau d’évacuation
Drainpipe

Kit fenêtre
Window kit

15

Le kit fenêtre en tissu extensible STOP’AIR empêche toute en-
trée d’air par la fenêtre, tout en laissant passer le tuyau d’éva-
cuation du climatiseur. 
Il s’ajuste à toutes les dimensions de fenêtre grâce aux bandes 
Velcro adhésives et aux cordons ajustables. 

Composé 3 parties•
Pas d’outils nécessaires•

Kit complet•
Installable sur tous supports (aluminium, PVC, bois)•

Disponible en 2 tailles•

STOP’AIR is a window kit in stretch fabric preventing from inco-
ming air, while allowing the air conditioner to drain out hot air. 
Thanks to its adhesive Velcro tape and its adjustable 
drawstrings, it can fit every window dimension.

Composed in 3 parts•
No tools needed•

Complete kit•
Fits every material (aluminium, PVC, wood)•

Available in 2 sizes•

STOP’AIR
ACCESSOIRE EN OPTION
OPTIONAL ACCESSORY

ACCESSOIRE INCLUS
INCLUDED ACCESSORY
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